Code Geass: Lost Colors

Translation

Days (日目): Day 6 of BK End
Times: After BKE: Scene-12 (Midday and after)
Automatic scene: Black Knights Ending: Scene-13 (Version B)
Scene Start

Location: Nothing
Narration:

ユーフェミアによって突然に行われた

『行政特区日本宣言』。

その反響は凄まじいものだった。

The response towards Euphemia’s sudden “declaration of the Special Administrative Zone of Japan” was tremendous.
反響ばかりではない。ブリタニア行政府

による行動も速やかで、綿密に計画され

た具体的なものだった。

It wasn’t just the response. The Britannian administration also took swift action and carefully planned out all the details.
特区への参加希望者は登録を済ませる

ことで日本人としての名前を取り戻す。

登録申請は既に２０万を超えていた。

By registering for the SAZ, the applicants could regain their name as Japanese. The numbers of applicants had already exceeded 200 000.
さらにユーフェミアは、特区発足の記念

式典を計画。マスメディアを通じてゼロ

に式典への参加を呼びかけていた。

Furthermore, Euphemia had planned a opening ceremony for the creation of the SAZ. Through use of the mass media, Zero was invited to participate in the ceremony.
当然のごとく、黒の騎士団はその対応に

苦慮していた。

特区日本に参加すべきか、否か。

Naturally, the Black Knights were struggling about whether we should support it. About whether we should participate in the SAZ of Japan, or not.
参加すれば、武装解除されるのは明白だ

ろう。だが、参加しなければ、平和の敵

として単なるテロリストに堕する。

If we participated, we’d obviously have to disarm ourselves. But if we didn’t participate, we would degenerate into mere terrorists as enemies of peace.
どちらに転んでも、黒の騎士団は存在価

値を失うことになる。既に団員からも特

区への参加者が出ている現状だった。

No matter what we chose, the Black Knights would lose the reason for their existence. There were already Black Knights members who had gone to participate in the SAZ as well.
判断はゼロに委ねられることになった。

The final decision was entrusted to Zero.
Location: 黒の騎士団アジト　作戦会議室： Black Knights’ Hideout, Strategy Conference Room
Zero:

「これから私はガウェインで

　ユーフェミアに会いに行く。

　君は私と同行してほしい」

I’m going on the Gawain to go meet with Euphemia. I want you to come with me.

Rai:

「それは構わないが、大丈夫なのか？
　僕らは……どうなる？」
I don’t mind, but is that okay? What will…we do?

Zero:

「策はある。策は、な……」
I have a plan. A plan…

Rai:

「……」
Narration:

ここまで来たのだ。
ゼロの道を共に進むしかない。
ゼロを信じて。
We had already gotten this far. I had no choice but to advance forward with Zero. I believed in Zero.
Location: 特区日本： Special Administrative Zone of Japan
Narration:

スタジアムは日本人で満杯だった。

スタジアムの外にも、何万もの日本人が

詰めかけている。

The stadium was packed full with Japanese people. Not only that, there were tens of thousands of Japanese crowding outside the stadium as well.
ゼロはガウェインで堂々と会場へ入り、

ユーフェミアとの二人だけの接見を承諾

させた。

Zero boldly entered the ceremony grounds from atop the Gawain, consenting to a private discussion with Euphemia, just the two of them.
ゼロとユーフェミアは、ふたりだけで

Ｇ１の艦橋へと入って行った。

Zero and Euphemia entered the bridge of the G1 base by themselves.


僕は、C.C.とともにガウェインの

コクピット内で、ゼロが戻るのを

待っていた。

I waited for Zero to return along with C.C. in the cockpit of the Gawain.
外部モニタにスザクの姿が写る。

ユーフェミアの護衛だろう。僕は

外に出て、スザクと会うことにした。

Suzaku’s form appeared on the external camera’s monitor. Euphemia’s guard. I decided to go outside and meet with him.
Location: 式典会場内： Within the Ceremony Grounds
Rai:

「……」

Suzaku:

「君も来ていたのか……」

You came as well…

Rai:

「ああ」

Yeah.

Suzaku:

「ゼロとユーフェミア様……

　もしなにかあった時は……」

Zero and Euphemia-sama…If something should happen…

Rai:

「わかっている。

　その時は手加減はいらない。

　……こっちも容赦しない」

I know. If that happens, you won’t hold back…I won’t go easy on you either.

Suzaku:

「うん……。だけど、

　もしかしたら、と僕は思っている」

Yeah…However, I think that’s only an “if”.

Rai:

「……？」

Suzaku:

「僕たちはいま、

　同じ道を歩いているかもしれない

　ってね」

From now on, we might be able to walk the same path together. Don’t you think?

Rai:

「互いの道が交わる……

　いまが、『その時』？」

When our two paths intersect…You mean you believe “that time” has come?

Suzaku:

「そう、『その時』だ。

　もしそうならば、僕たちは

　すぐに握手することになるね」

Yes, “that time”. If that happens, let’s shake hands right away.

Rai:

「そうありたい、な……」

I would like that too…

Suzaku:

「あ……」

Ah…

Narration:

スザクがガウェインを仰ぎ見る。

まるでコクピットから倒れ込むように、

C.C.が降りてくるところだった。

Suzaku looked up at the Gawain. Almost as if she was collapsing out of the cockpit, C.C. descended to the ground.
Rai:

「どうした……C.C.？」

What is it…C.C.?

Suzaku:

「君は……」

You’re…

C.C.:

「まさか……こんな早く……

It can’t be…this quickly…

うっ……」

Uuh…

Narration:

C.C.はよろめき、

左目の辺りを押さえたまま

地面にうずくまった。

Staggering, C.C. crouched on the ground while seizing her left eye.
Suzaku:

「どうした……！？」

What’s wrong…!?

Rai:

「C.C.！？」

C.C.!?

Narration:

僕らはすぐに駆け寄り、

スザクが助け起こそうと肩に触れる。

We immediately ran over to her, and Suzaku touched her shoulder in order to help her up.
Suzaku:

「うあッ…！！」

Uaah…!!

Narration:

今度はスザクが頭を抱えて倒れ込む。

一体なんだ！？

This time it was Suzaku who fell down while grasping his head in pain. Just what the heck was going on!?
Rai:

「おいスザク、C.C.……」

Oi, Suzaku, C.C.…

Narration:

二人を助けようと手を伸ばし、

触れた途端だった。

Reaching out to help the two of them, I touched them at that moment.
Rai:

「く……！！」

Kuh…!!

Narration:

強い衝撃が意識を貫いた。

A strong shock went through my mind.
あの感覚だ。

神根島で遺跡に触れ、記憶が戻りかけた

あの時と同じ。

It was the same sensation. It was the same as the time I had touched those ruins at Kamine island and regained my memories.
それは……いまよりもはるか昔の時代。

僕はブリタニア辺境の領主の息子

として生まれた。

That was…in an ancient time long before now. I was born as the son of a ruler of one of Britannia’s remote territories.
だが、東方の小国から嫁いだ女の息子

であることを理由に、幼い頃から親族

からは忌み嫌われていた。

However, since my mother had been a woman from a small country in the east, I was despised by my relatives from the time I was a child.
そのことに自分はまだ我慢できた。

だが、母や妹がつらい目に遭うことは

我慢ならなかった。

If it was just myself, I could endure it. However, I couldn’t stand watching my mother and younger sister suffer terribly like that too.
なにより、

ふたりを守れない自分が情けなかった。

I hated not being able to protect them more than anything else.
それから僕は、とある人物に出会った。

そして彼への協力を条件に、僕はある

力を手に入れた。それがギアスだ。

And then, I met a certain person. And in exchange for accepting that person’s conditions, I received power. That was Geass.
僕はギアスの力を使い、

ついに領主の座まで上り詰めた。

Using the power of Geass, I finally climbed to the seat of ruler.
これで母と妹は、平和で静かな生活を

過ごせるはずだった……。

With this, my mother and sister should have been able to live a quiet life in peace…
だけど、それは長くは続かなかった。

僕はギアスを使いすぎていたのだ。

But that didn’t last for long. I used Geass too much.
隣国からの侵略をきっかけに

不安定になった僕のギアスが暴走し、

狂気にかられた人々は戦いに向かった。

In the wake of an invasion from another country, my unstable Geass ran out of control, and everyone, filled with madness, headed to the battlefield.
兵士も、国民も、老人も、子どもも、

そして、大事な……とても大事だった

僕の母と妹までも。

The soldiers, the citizens, the elderly, the children, and even my precious…my dear, precious mother and sister.
そして僕はすべてを失った。

And then I lost everything.
そんな僕の前に再びあの人物が現れ、

契約を守れという。だが、ギアスが

暴走した僕が何の役に立つのだろう？

That person then appeared once again in front of me, saying that I had to keep my contract. But, with my Geass out of control, how could I be useful?
Voice:

「おやすみ」

Sleep.

Narration:

僕が聞いた最後の言葉。

Those was the last words I heard.
Voice:

「おやすみ」

Sleep.

Narration:

あの人は僕に何をさせようと

したのだろう？

What was that person trying to make me do?
Voice:

「おやすみ」

Sleep.

Narration:

僕は何をすればよかったのだろう？

What was I supposed to do?
Voice:

「……」

Narration:

そして僕は、深い眠りについた。

And then, I went into a deep sleep.
Rai:

「……」

Narration:

思いだした。

これが、僕の記憶。

ギアスに振り回された愚かな過去。

I remembered. These were my memories. My foolish past twisted by Geass.
僕は遺跡で長い眠りについていた。

神根島の遺跡と似た、どこか遠い場所。

I had slept for a long time in some ruins. In a faraway place, similar to the ruins at Kamine island.
僕を見つけ出したのは、あのバトレー

だった。そして、研究所でさまざまな

調査を受け、実験され……。

The one who found me was Bartley. I then had various examinations and experiments done on me at a research lab…
日本の研究所でC.C.に出会った。

ギアスの力を取り戻したのもその時だ。

そして、脱走し、学園で助けられた。

I met C.C. at a research lab in Japan. It was then that I regained my Geass power. I then fled, and was rescued at the school.
Euphemia:

「日本人は、皆殺しです！！」

Kill all the Japanese!!

Rai:

「なっ！？　ユーフェミア？」

Wha-!? Euphemia?

Narration:

突然、駆け出してきたユーフェミアが

叫びながら多くの日本人が集まる

ステージの方へ走って行く。

Suddenly, a running Euphemia bolted out towards the stage where all the Japanese were gathered while shouting that.
Rai:

「ギアス！？」

Geass!?

Narration:

僕はユーフェミアの異常な状態に
直感した。同時に、無線イヤホンが
ゼロの声を伝える。
That’s the intuitive feeling I had when I saw Euphemia’s abnormal state. At the same moment, I heard Zero call out on my radio earphones.
Zero:

「止めろ！　ユーフェミアを止めろ！
　止めるんだッ！！」

Stop her! Stop Euphemia! You have to stop her!!

Narration:

記憶が戻った僕には理解できた。
恐らくゼロのギアスが暴走したのだ。
あの時の僕のように。
Having regained my memories, I understood. Zero’s Geass has probably ran out of control. Just like me at that time.
僕は、全力で走り、ユーフェミアに
追いつくと、タックルした。
Running with all my strength, I caught up to Euphemia and tackled her.
Euphemia:

「離れなさい！
　それともあなたは日本人ですか！？
　ならば死んで下さい！！」
Let go of me! Or are you Japanese!? In that case, please die!!

Rai:

「そうだ！　半分だけだが、
　僕には日本人の血が流れている」
That’s right! It’s only half, but I have the blood of a Japanese.

Euphemia:

「ならば死んで下さい！！」
Then please die!!

Rai:

「！」
Narration:

腹に衝撃が走り、
熱湯が染み渡るような痛みが走る。
A shock ran through my abdomen, and a pain like boiling water ran and spread through my body.
Euphemia:

「離しなさい！　私は第三皇女！

　ユーフェミア・リ・ブリタニアです」

Let go of me! I am the Third Princess of the Empire! Euphemia li Britannia!

Narration:

逃れようともがくユーフェミアを、

僕は痛みに耐えながら押さえつけた。

As Euphemia struggled to escape my grasp, I continued holding onto her while enduring the pain.
Rai:

「君は本当にこんな事がしたいのか？」

Do you really want to do such a thing?

Euphemia:

「日本人は皆殺しです！　虐殺です！」

I have to kill all the Japanese! I have to wipe them out!

Rai:

「スザクも殺すのか！？」
So you’ll also kill Suzaku!?

Euphemia:

「え……スザク……殺す！？」
Eh…Kill…Suzaku!?

Euphemia:

「いや！　そんな……殺したくない……
　そんなこと、考えちゃ……でも……
　日本人を、殺さ、ないと……！」
No! Such a thing…I don’t want to kill…I can’t think of such a thing…But…I have to kill the Japanese…!

Narration:

ギアスが彼女を苦しめている。
その力に抗いきれないのだ。
このままでは……。
The Geass was tormenting her. She couldn’t resist its power. If things were left like this…
駄目だ。
そんなことは。
ゼロやスザクのためにも。
I couldn’t allow it. I couldn’t allow such a thing to happen. For both Zero and Suzaku.
Rai:

「ライが命じる……！
　負けるなユーフェミア！
　負けずに君の信じる道を進め！！」

I, Rai, command thee…! Don’t give into it, Euphemia! Advance forward down the path you believe in without giving up!!

(Geass Video, then short original game clip)
Euphemia:

「……」

Narration:

ユーフェミアは茫然自失の表情になって

いた。ギアスは、解けているようだ。

Euphemia had a dumbfounded look on her face. It seemed the Geass had been undone.
Suzaku:

「ユフィ！！」
Euphy!!

Narration:

血相を変えて駆けつけるスザク。

彼にユーフェミアをまかせ、僕は銃と

傷口を隠しながらステージ裏へ抜けた。

The look on her face changed as Suzaku came running over to her. Leaving Euphemia to him, I sneaked out from behind the stage while concealing the gun and my injury.
Rai:

「これで、いい……」
It’ll be fine like this…

Narration:

ギアスにギアスをかける。
どうなることかと思ったが……。
僕が持つ力をすべて振り絞った感じだ。
Geass had undone Geass. That’s what I thought had happened…I felt like I had mustered up all the power that I possessed.
強い日差しを感じる。
なのに、妙に寒い。
目を開けているのも億劫だった……。
I could feel the strong sunlight. Yet somehow, I was strangely cold. It was also too troublesome to keep my eyes open…
Scene End.
